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Partnership Agreement
for the implementation of the project
WANDA
WAste Management for inland Navigation on the DAnube
within the
South East Europe Transnational Cooperation Programme (SEE)

between

via donau - Osterreichische WasserstraRen-Gesellschaft mbH (via donau — Austrain
Waterway Company); 1220 Vienna; Donau-City-StraRe 1

and

Project Partner 1 Vyskumny ustav vodného hospeodarstva (Water Research Institute
Bratislava); 81249 Bratislava 1; Nabr. Arm. g. L. Svobodu 5

Project Partner 2 KTl Kdzlekedéstudomanyi Intézet Non Profit Kft. (KTI Institute for
Transport Sciences Non Profit Ltd.); 1119 Budapest; Than Karoly utca 3-5

Project Partner 3 Radiés Segélyhivo és Infokommunikaciés Orszagos Egyesiilet
(National Association of Radio Distress-Signalling and Infocommunications); 1089
Budapest; EInok utca 1

Project Partner 4 Compania Nationala Administratia Porturilor Dunarii Fluviale S.A.
Giurgiu / C.N.A.P.D.F. S.A. Giurgiu (National Company The Administration of River
Ports on the Danube J.S.Co Giurgiu); 80011 Giurgiu; Soseaua Portului, nr 1

Project Partner 5 Compania Nationala Administratia Porturilor Dunarii Maritime SA
Galati (Maritime Danube Ports Administration); 800025 Galati; Portului Street 34

Project Partner 6 UsnbnuutenHa AreHuus "MpoyuBaHe u NMoanbpxkaHe Ha Peka
AyHae" - Pyce (Executive Agency for Maintenance of the Danube River); 7000 Rousse;
6, Slavianska Str.

IPA Partner 1 Lu¢ka uprava Vukovar-javna ustanova za upravljanje | razvoj luka i
pristani$ta na rijeci Dunav i kanalu Dunav-Sava (Port Authority Vukovar - Public
Institution for Management and Development of the Ports and Piers on Danube River
and Danube-Sava Canal); 32000 Vukovar; Dunavski brilaz bb 15

IPA Partner 2 Direkcija za unutrasnje plovne puteve Plovput (Directorate for Inland
Waterways Plovput); 11000 Belgrade; Francuska 9



Article 1
Definitions

Lead Partner (ERDF Lead Partner): the Lead Partner is chosen among the Project
Partners and has full financial and administrative responsibility for ERDF contribution
for the entire duration of the project. The Lead Partner is also responsible for the
proper reporting of progress during project implementation to the Joint Technical
Secretariat, as stipulated in the subsidy contract. In principle, the Lead Partner has
functional (coordination of the operation’s activities) and financial responsibilities
related to ERDF contribution (corresponds to the term “lead beneficiary” used in the
Article 20 of Regulation (EC) No. 1080/2006 and is hereinafter referred to as “LP”).

Project Partner (ERDF Project Partner): an actor which commits himself to implement
a project part according to the Application Form as approved by the Monitoring
Committee (corresponds to the term “beneficiary” used in the Article 20 of Regulation
(EC) No. 1080/2006 and hereinafter referred to as “PP”).

IPA Project Partner: a beneficiary that receives IPA contribution and complies with
IPA rules.

10% Project Partner: in line with Article 21 of Regulation (EC) No. 1080/2006, the
ERDF partners can finance the expenditures of a non-EU partner of the programme
area, for up to 10% of the ERDF project’s budget.

Project Participants: means LP, PPs, IPA PPs, 10% PPs.

Observer Partner: selected projects may decide to invite actors to take part in the
project in an observant role or with advisory capacity. These actors are referred as
“non financing partners” in the Operational Programme, or “Observer Partners”, and
do not contribute to the implementation of the projects in terms of financial
contributions.

Project Part: covers a set of activities undertaken by a Project Partner and presented
by an ERDF partner’s budget in the Application Form.

Article 2
Subject of the Partnership Agreement

. The subject of this Partnership Agreement is the organisation of the partnership by
regulating the rights and obligations of all Project Participants in order to successfully
implement the transnational project WAste Management for inland Navigation on the
DAnube — WANDA.

. The approved Application Form and the subsidy contract will became integral part of
this Agreement after the approval of the project by the Monitoring Committee.
The Project Participants have to fully respect the content and obligations set by the
abovementioned documents.



Article 3
Duration of the agreement

1. This agreement shall take effect on the date on which it is signed by all Project
Participants. It shall remain in force until the LP has discharged in full its obligations
arising from the subsidy contract towards the Managing Authority.

Article 4
Activities of Project Participants in the project

1. Activities of the Project Participants as well as the role of each PP in the project are
described in the Application Form.

2. In case the PPs foresee common activities in the Application Form,
the following rules shall apply for the management of the common activities:

a. For each common activity, a responsible partner is selected among the PPs,
and the responsible partner is indicated in the Application Form. This partner
is in charge of the subcontracting of the common activity according to the
relevant rules on public procurement in its country on behalf of all PPs
involved in the common activity.

b. The proportions of sharing a common cost are fixed in the Application Form
for each PP participating in the common activity, and have to be applied even
if the amount subcontracted is lower or higher than the planned amount in the
Application Form.

c. PPs understand that the budget assigned to the common activities is not an
additional budget, but a part within each PPs’ budget participating in the
common activity. Therefore the relevant share of the common cost has to be
submitted for validation by each PP participating in the common activity
separately to its Controller.

d. In case the total amount of the common activity is paid in advance by the
responsible partner to the sub-contractor, the PPs commit themselves to
transfer the respective shared amount in full to the responsible partner before
the submission of their expenditures for validation.

e. Complementary to the above set rules, the PPs agree on specific rules for the
management of common activities as follows:

i. Common costs have to be identified within the Project Application
Form.

ii. Always only one PP is in charge of subcontracting the activity
according to his national procurement law and the communication with
the subcontracted company. The other PP which contribute budget to
the common activity will receive an invoice directly from the
subcontracted company.

ili. For each activity which will be funded by common costs an appropriate
indicator for the splitting of costs has to be jointly developed and
agreed.

3. In case the Project Participants set up a Project Steering Committee, the following
rules shall apply:

a. The Steering Committee will be responsible for strategic issues and decisions.



h)

b. The chair within the Project Steering Committee has the legal representative

of the Lead Partners organisation.

The meetings shall take place in project partner countries within the EU.

The costs for travelling have to be accounted by each PP or IPA PP.

e. The legal representatives of the PP have to participate. Bodies with
competences to represent the PP officially can be an exception whereas other
delegates (assistants, etc.) can not be accepted.

f.  The Project Manager of the Lead Partner or the Project Manager of the WP
Leaders shall be invited to present the current status. (They don’t have any
voting rights)

g. In general the decisions within the Project Steering Committee shall be made
in unison. If this is not possible the simple majority shall be needed for an
official decision.

h. If it can be foreseen that a decision of the Project Steering Committee is
necessary (approval of results) relevant documents shall be distributed to the
Project Steering Committee members 14 days prior to the meeting by the
Lead Partner.

oo

Article 5
Specific obligations of the Lead Partner

The LP shall take all the steps needed to correctly manage the project in accordance
with the Application Form approved by the Monitoring Committee and the subsidy
contract.

In addition the LP shall:

inform all Project Participants on the signature of the subsidy contract, and provides
the copy of the subsidy contract for all Project Participants;

keep the Project Participants informed on a regular basis about all relevant
communication between the LP and Joint Technical Secretariat and LP and
Managing Authority:

inform the Project Participants about all essential issues connected to the project
implementation without any delay;

be responsible for the verification that the expenditure declared by the PPs has been
incurred only for the purpose of implementing the project and corresponds to the
activities agreed between the PPs in the frame of the approved Application Form;

be responsible for the verification that the expenditure declared by the PPs and had
been validated by the designated Controller at national level;

submit the Application for Reimbursement together with the Progress Report to the
Joint Technical Secretariat for the deadline given in the subsidy contract;

transfer the ERDF contribution to the PPs participating in the project according to the
Application for Reimbursement approved by the Joint Technical Secretariat, within 14
days after arrival on the LP bank account.

agree with its PPs before applying for budget reallocation between budget lines
and/or work packages in accordance with the subsidy contract;



d)

agree with the Project Participants (or PPs if it is related to ERDF issues only) of the
project before submission of any request for amendment of the subsidy contract to
the Joint Technical Secretariat.

Article 6
Obligations of the Project Participants and PPs

The Project Participants respect all the rules and obligations set forth in the subsidy
contract.

They commit themselves to do everything in their power to foster the implementation
of the project.

The Project Participants shall support the LP to fulfil its tasks according to the subsidy
contract.

In particular, each Project Participant shall:

provide the LP without any delay with any information needed to draw up the
Progress Reports and the Final Report, to react on any request by the Managing
Authority or the Joint Technical Secretariat, or provide with any further information
needed by the LP;

inform the LP immediately about any circumstance that could lead to a temporary or
final discontinuation of the project.

In particular, each PP shall:

maintain either a separate accounting system or an adequate accounting code for all
transactions relating to the project;

inform the LP on the details of the bank account where the ERDF contribution of the
PP shall be transferred before the submission of the first Application for
Reimbursement,

complete their activities foreseen for each reporting period of the project
implementation;

have their expenditures incurred and paid in the given reporting period validated by
the designated Controller of their Member State and submit the declaration on
validation of expenditure issued by the Controller to the LP. The expenditure of the
PPs not covered by declarations on validation of expenditure in the given reporting
period can be requested only for the next reporting deadline following to the reporting
period concerned.

comply with Community and national rules, including rules on public procurement,
state aid, publicity, rules on environmental protection, and equal opportunities.;

be responsible for the sound financial management of the funds allocated to the
project part, including the arrangements for recovering amounts unduly paid (ERDF,
state contribution and other public contribution).



Article 7
Specific obligations of the IPA partners

The IPA Project Partners respect all the rules and obligations set forth in the IPA
Grant Contract and the related EC and national regulations.

They commit themselves to complete all activities foreseen for each year of the
project implementation.

Each IPA partner shall be responsible for the sound financial management of the
requested IPA and state contribution.

Article 8
Specific obligations of the 10% Project Partners
and the sponsoring ERDF partners

. The 10% Project Partners and the “sponsoring” ERDF PPs have to follow the rules
for the expenditure under the 10% flexibility rule set by the SEE Programme Manual,
in particular:

a) the 10% Project Partner shall complete its activities as described in the approved
Application Form;

b) when subcontracting the activities for the benefit of the 10% Project Partner, the
“sponsoring” ERDF PP is responsible for the procurement according to its
national public procurement rules. The contents of the terms of reference should
be agreed with the 10% Project Partner;

c) the expenditure of the 10% Project Partner has to be planned in the budget of the
“sponsoring” ERDF LP or ERDF PP in the Application Form;

d) eligible expenditure of the 10% Project Partner are only those supported by
invoices clearly addressed and directly paid by the “sponsoring” ERDF PP;

e) the expenditure of the 10% Project Partner has to be validated by the designated
controller of the “sponsoring” ERDF PP,

f) the ownership of the outputs and results such as products delivered by the
external expertise and services, the ownership of the equipment and the small
scale investment shall remain at the property of the “sponsoring” ERDF PP;

g) the involvement of 10% Project Partner for the implementation of the project and
the achievements of its objectives has to be clearly demonstrated in the Partner
Reports of the ,sponsoring” ERDF PP and in the Progress Report of the LP;

h) the benefit of the EU territory has to be demonstrated in the Application Form as
well as during the implementation of the project.

In addition, each 10% Project Partner shall:

a) shall support the “sponsoring” ERDF PP to fulfil its tasks according to the subsidy
contract and the present Partnership Agreement.



b) provide the “sponsoring” PP and the LP without any delay with any information
needed to draw up the Progress Reports and the Final Report, to react on any
request by the Managing Authority or the Joint Technical Secretariat, or provide
with any further information needed by the LP:

c) inform the “sponsoring” ERDF PP and the LP immediately about any
circumstance that could lead to a temporary or final discontinuation of the project.

. Complementary to the above set rules, the 10% Project Partners and the
“sponsoring” ERDF partners agree on specific rules as follows:
a) none

Article 9
Responsibilities of LP and PPs

The LP solely assumes responsibility for the entire project towards the Managing
Authority.

Each Project Participant is directly and exclusively responsible to the LP for the due
implementation of its respective contribution to the project and for the proper
fulfiiment of its obligations as set out in this agreement. Should a Project Participant
not fulfil its obligations under this contract in due time, the LP shall admonish him to
fulfil them within a reasonable period of time. The Project Participants will undertake
to find a rapid and efficient solution. Should the non-fulfilment continue, the LP may
decide to debar the Project Participant concerned from the project with approval of
the other Project Participants. The Joint Technical Secretariat shall be promptly
informed of such an intended decision by the LP and the change in the partnership
has to be approved by the Monitoring Committee according to the provisions of the
subsidy contract.

Each PP shall take the financial responsibility for the ERDF contribution and the
related state contribution it has received for the project.

In case of irregularities the LP bears the overall responsibility towards the Managing
Authority for the repayment of the amounts unduly paid. By way of the derogation
from this principle if the irregularity is committed by a PP the concerned PP shall
repay to the LP the amounts unduly paid.

Article 10
Reporting obligations of the PPs

. The LP can only submit application for reimbursement to the Joint Technical
Secretariat by providing proof of progress of the project. Therefore, in order to provide
adequate information on the progress of the project, each PP has to submit a Partner
Report to the LP consisting of an activity report describing the activities carried out
and their outputs and results during the reporting period and a financial report
presenting the financial progress of the project in accordance with the approved
Application Form.

. The PPs has to respect the reporting deadlines of the subsidy contract, and submit
their Partner Report and declaration on validation of expenditure to the LP in due
time, until 14 days prior to the reporting deadline of the SEE programme. Partner
Reports and declarations on validation of expenditure not submitted to the LP within



the set deadline will not be included in the progress report of the LP to be submitted
to the JTS.

. The Partner Reports should be drawn up in Euro. In case PPs from Member States
which have not adopted the Euro as their currency are participating in the project, the
PPs shall convert into Euro the amounts of expenditure in the list of invoices incurred
in national currency before submission for validation to the responsible controller of
the Member State. The expenditures shall be converted into Euro using the monthly
accounting exchange rate of the Commission in force in the last month of the
reporting  period.  (http://ec.europa.eu/budget/inforeuro/index.cfm?Language=en)
The exchange rate risk is borne by the PP concerned.

Article 11
Audits

For audit purposes each PP shall:

a) retain all files, documents and data about the project at least until 31 December
2020, either in original or as certified copies on commonly used data media safely
and orderly;

b) enable the responsible auditing bodies of the European Union and the auditing
bodies of the state it is based in to audit the proper use of funds;

c) give these authorities any information about the project they request;

d) give them access to the accounting books and accounting documents and other
documentation related to the project, whereby the auditing bodies decide on this
relation, at least until 31 December 2020;

e) give them access to their business premises during the ordinary business hours
and also beyond these hours by arrangement and allow them to carry out checks
related to the project at least until 31 December 2020;

f) provide the LP with any information needed related to such an audit without any
delay.

Article 12
Information and Publicity

Any publicity measure undertaken by any of the Project Participants shall be
conducted according to the Commission Regulation (EC) no. 1828/2006, and the
Information and Publicity guidelines of the SEE Programme.

Information and publicity measures will be coordinated among the Project
Participants. Each Project Participant is equally responsible to promote the fact that
financing is provided from the European Union funds in the framework of the South
East Europe Transnational Cooperation Programme and to ensure the adequate
promotion of the project.

The Project Participants take note of the fact that the results of the project as well as
any study or analysis produced in the course of the project will be made available to
the public and they agree that the results of the project shall be available for all
Project Participants and for the public free of charge.



Article 13
Changes in the Project Partnership

4, Being aware of the fact that all changes in the partnership need an approval of the
Monitoring Committee and the Managing Authority is entitled to withdraw from the
subsidy contract if the number of Project Participants falls below the minimum
number of participants, the Project Participants agree not to back out of the project
unless there are unavoidable reasons for it.

5. In case a Project Participant withdraws from the project or is debarred from it the
remaining Project Participants will undertake to find a rapid and efficient solution to
ensure the further proper project implementation without any delay. Consequently,
the Project Participants will endeavour to cover the contribution of the withdrawing
Project Participant, either by assuming its tasks by one or more of the present Project
Participants or by asking one or more new participants to join the project partnership,
regarding the respective programme provisions.

6. The LP will inform the Joint Technical Secretariat as soon as changes in the project
partnership are foreseeable. The changes in the partnership enter into force only after
approval by the Monitoring Committee.

7. The provisions set for audits in Article 11 remain applicable to the PP that backed out
of the project or was debarred from the project.

Article 14
Irregularities and repayment of funds

1. If the Managing Authority should — based on the provisions of the subsidy contract —
request the repayment of ERDF contribution from the LP, the LP shall ask the PP that
has caused the irregularity resulting in repayment of the ERDF contribution unduly
paid according to the request of the Managing Authority.

2. The PP affected has to repay the requested ERDF contribution together with the
interests chargeable to the LP, and the corresponding state contribution to the
responsible national body as stipulated in the contract on the state contribution.

3. The PP has to respect the deadline given by the Managing Authority to the LP for the
repayment of ERDF contribution. The PP has to transfer the requested ERDF
contribution together with the interests chargeable to the LP 14 days prior to the
deadline of the MA.

Article 15
Cooperation with third parties, assignment

1. In case of cooperation with third parties (e.g. concluding subcontracts) the Project
Participant shall remain the sole responsible toward the LP concerning compliance with
its obligations as set out in this agreement.

2. Project Participants are allowed to assign their rights and obligations under this
agreement with prior consent of the other Project Participants and only after prior written
consent of the Managing Authority and the Monitoring Committee.



3. In case of legal succession, e.g. when the Project Participant changes its legal form, the
Project Participant is obliged to transfer all duties under this contract to the legal
successor. The participant shall notify the LP in written form within 14 days.

Article 16
Language

The working language of the partnership shall be English. Any official internal document of
the operation shall be made available in the language of the subsidy contract, i.e. in English.

Article 17
Applicable law

1. This agreement is governed by the Austrian law, being the law of the country of the
LP.

2. This partnership agreement is concluded in English. In case of a translation of this
agreement and its annexes into another language than English, the English version
shall prevail.

Article 18
Concluding provisions

1. Any amendments to this agreement shall be in writing signed by all Project
Participants.

2. Amendments and supplements to the present agreement and any waiver of the

requirement of the written form must be in written form and have to be indicated as
such. The LP shall notify to the Joint Technical Secretariat of any amendment or
supplement of the present agreement.

3. If any provision in this agreement should be wholly or partly ineffective, the remaining
provisions remain binding for the parties. In this case the parties undertake to replace
the ineffective provision by an effective one which comes as close as possible to the
purpose of the ineffective one.

4, The LP and all the Project Participants commit themselves to taking measures to
ensure that all staff members carrying out the work respect the confidential nature of
information regarded as such, and do not disseminate it, pass it on to third parties or
use it without prior written consent of the LP and the Project Participant that provided
the information.

5. The parties will make an effort to settle any disputes arising from this agreement out
of the court. In case an agreement cannot be made in due time, the parties herewith
agree that Austria (Vienna) shall be the venue for all legal disputes arising from this
contract.

6. 3 original copies will be made of this agreement; of which each party keeps one
original and one original is attached to the Application Form.
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Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the
29.10.2008) and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner: Executive Agency «Exploration and maintenance of the
Danube river »

Name of legal responsible: Eng. Georgi Georgiev

Ruse, 06.11.2008
Place, Date  Signature of RP legal responsible: stamp of the Project Partner

Name of Lead Partner: via donau -  Osterreichische Wasserstraf3en-
Gesellschaft mbH

Name of legal responsible: Mag. Manfred Seitz
DI. Hans-Peter Hasenbichler

Signature of LP legal responsible:

stamp of the Lead Partner



On the basis of:

- COUNCIL REGULATION (EC) No 1083/2006 of 11 July 2006 laying down general
provisions on the European Regional Development Fund, the European Social Fund
and the Cohesion Fund and repealing Regulation (EC) No 1260/1999;

- REGULATION (EC) No 1080/2006 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF
THE COUNCIL of 5 July 2006 on the European Regional Development Fund and
repealing Regulation (EC) No 1783/1999;

- COMMISSION REGULATION (EC) No 1828/2006 of 8 December 2006 setting out
rules for the implementation of Council Regulation (EC) No 1083/2006 laying down
general provisions on the European Regional Development Fund, the European
Social Fund and the Cohesion Fund and of Regulation (EC) No 1080/2006 of the
European Parliament and of the Council on the European Regional Development
Fund;

- the South East Europe Transnational Cooperation Programme, approved by the
European Commission on 20 December 2007, Decision No. C(2007)6590;

- the SEE Programme Manual and the SEE Implementation Manual laying down the
programme specific rules for the implementation of the SEE Projects.
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Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the ‘
29.10.2008) and agree to cooperate in the described way. ‘

Name of Project Partner: National Association of Radio Distress-Signalling
and Infocommunications (RSOE)

Name of legal responsible; Sandor Dobai

Budapest, 04.11.2008
Place, Date Signature of PP legal responsible stamp of the Project Partner

Name of Lead Partner: via donau -  Osterreichische Wasserstrafien-
Gesellschaft mbH

Name of legal responsible: Mag. Manfred Seitz
DY Hans-Peter Hasenbichler

Signature of LP legal reshonsible:

stamp of the Lead Partner

TeL: +36-1-303-01-68 Fax: +36-1-477-05-49
WWW.RSOE.HU INFO@RSOE.HU
H-1089 BUDAPEST, ELNGOK U, 1.



Republic of Serbia
DIRECTORATE FOR INLAND
WATERWAYS PLOVPUT
Belgrade, Francuska 9

No: 34// 7\L

Date:  10.11.2008.
Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the

29.10.2008) and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner: Directorate for Inland Waterways Plovput

Name of legal responsible: Zaneta Ostojic Barjaktarevic, Director General

Belgrade, November the 10™ 200
Place, Date Signature of PP legal responsible: stamp of the Project Partner

Name of Lead Partner: via donau — Osterreichische Wasserstrafen-Gesellschaft
mbH

Name of legal responsible: Mah. Manfred Seitz

Signature of LP legal responsibid;’

stamp of the Lead Partner

“h +381 11 3029 801 veww. plovput rs
ad +381 113029 808 office@plovput.rs



LUCKA UPRAVA VUKOVAR
PORT AUTHORITY VUKOVAR
Dunavski prilaz 15 + 32 000 Vukovar GEMENT s

Tel: (032) 450 255, 450 256 S %

Telefax: (032) 450 258 SoF

e-mail: office@port-authority-vukovar.hr < '\; 2
- ity- 2\

www.port-authority-vukovar.hr uéa \,\

Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the
29.10.2008) and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner: Luéka uprava Vukovar - javna ustanova za upravljanje | razvoj
luka i pristani$ta na rijeci Dunav i kanalu Dunav-Sava (Port Authority Vukovar - Public
Institution for Management and Development of the Ports and Piers on Danube River
and Danube-Sava Canal); 32000 Vukovar; Dunavski brilaz bb 15

Name of legal responsible: Mr. Stjepan Antolovié, B.Com.Sc., General-

]
]
1
1

Place, Date  Signature of PP legal responsible stamp of the Project Partner

Name of Lead Partner: via donau - ésterreichische Wasserstrafen-
Geselilschaft mbH

Name of legal responsible: Mag. Manfred Seitz

Place, Date Place, Date Signature of LP legal responsible:




YESKLUMEY USTAY VODNEHO HOSPODARSTVA
(] MATEN RESEARCH INSTITUTE
Mabr arm. gen. L Svobodu 5. 812 49 Bratislava 1

Slovakia

Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the
29.10.2008) and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner: Vyskumny dstav vodného hospodarstva (Water
Research Institute Bratislava)
Name of legal responsible: Ing. Lubica Kop&ova, Director General

R ATISLAYA, 44 1. 2 pop

Place, Date  Signature of PP legal responsible: stamp of the Project Partner

Name of Lead Partner: via donau
Gesellschaft mbH

Osterreichische  WasserstraRen-

Name of legal responsible: Mag. Manfred Seitz
DI. Hans-Peter Hasenbichler

Signature of LP legal responsible:

stamp of the Lead Partner

Telefon: +421/2/59 34 31 1 1, 'I"(;:Ie'fax: +421/2/54 41v 57 43,54 41 84 79, 54 41 80 47
Bankové spojenie: 7000080902/8130. 180 00 156 850, DIC: 2020798593, IC DPH: SK 2020798593
Wei: www.vuvh.sk, F-mail; sciesecr@vuvh.sk, riaditel@vuvh.sk,
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AMapitva - Since 1938

Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the
29.10.2008) and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner: KTI Institute for Transport Sciences Nonprofit Ltd.

Name of legal responsible: Dr. Laszl6 Ruppert managing director

Budapest, 6. 11. 2008

Place, Date Signature of PP legal responsible: stamp of the Project Partner

Name of Lead Partner; via donau -~ Osterreichische WasserstraRen-
Gesellschaft mbH
Name of legal responsible: Mag. Manfred Seitz

DI. Hans-Peter Hasenbichler

Signature of LP legal responsible:

stamp of the Lead Partner

9Budapest, Than Karoly s 3 5 Ug. 01 03-830710 H-1113 Budapest, Than Karoly u. 3-5. Reg.No.: 01-09 890710

8 Budapest. Pf. 107, MAK szamlaszam: H 1518 Budapest, PO, Box 10/, Hungary IBAN: HU23 10032000 00287584 00OBOM)
:(1) 3715936 10032000 00287484-0000001 Phone: 36 (1) 3715936 SWIFT code MANEHUHB

: (1) 205 5951 SWIFT: MANEHUHB Fax: +36 (1) 205 5951 VAT No.: HLJ 21925221

mail: kti@kti.hu Adaseam: 21925271 2-43 E-mail: kti@kti.hu

et www ktihu internet: www.ktihu



CN ADMINISTRATIA PORTURILOR DUNARII FLUVIALE - SA
ROMANIA, GIURGIU, Sos. Portului , nr.1, O.P. 1, C.P. 2

Cod Unic de inregistrare RO 1284717

Tel. : 040/246/213003 , 211528 , Fax: 040/21/3110521;

E-mail: apdf_giurgiu@yahoo.com ; Web site: www.apdf.ro

Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from
the 29.10.2008) and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner: APDF - National Company The Administration of River

Ports on the Danube J.S.Co Giurgiu
Name of legal responsible: Ec. Spoialad Slav Gh

Giurgil, .
Place, Date Signature of PP legal responsible: stamp of the Project Partner
Name of Lead Partner: via donau - Osterreichische Wasserstraken-

Geselischaft mbH

Name of legal responsible: ag. Manfred Seitz

DI. Hans-Peter Hasenbichier

Place,Date /  Signature of LP leg : Place, Date Signature of LP legal responsible:

stamp of the Lead Partner




C  MARITIME Rant toe oy DUNARI MARITIME S.A. GALATI
X Galati 4 MARITIME DANUBE PORTS ADMINISTRATION GALAT|

LAPDM

; TEL. 1 +40 236 460660; +40 336 101294
\J% FAX 440 236 460140 N ,
E-mail - apdm@apdm.galati.ro r.
Web : http:/Awww.romanian-ports.ro

Herewith | confirm that | have read the WANDA Partnership agreement (version 1.0 from the 29.10.2008)
and agree to cooperate in the described way.

Name of Project Partner-: Compania Nationala Administratia Porturilor Dunarii Maritime SA Galati
(Maritime Danube Ports Administration)

Name of legal responsible: Dipl. Eng. Nicu Popoaca

lace, Da/té Signature of PP legal responsible: stamp of the Project Partner

lame of Lead Partner: via donau — Osterreichische WasserstraBen-Gesellschaft mbH

lame of legal responsible: Mag. Manfred Seitz
DI. Hans-Peter Hasenbichler
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stamp of the Lead Partner

Head Office : Portului Street, 34, Galati 800025

Tay Niimhar RO 14770404 N R
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